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Al-Kitab

AOB
BSOAS
CoC

csco
EF
EQ
FBI
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JNES
JQs
JSAI
1S
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mw
0JC
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Qc

QHC
QHC
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Hebrew Bible/Old Testament Abbreviations

Gen
Exod
Lev
Num
Deut
Josh
Judg
Ruth
1 Sam
2 Sam
1 Kgs
2 Kgs
1 Chr
2 Chr
Ezra
Neh
Esth
Job
Ps/Pss
Prov

New Testament Abbreviations

Matt
Mark
Luke
John
Acts
Rom

1 Cor

2 Cor
Gal
Eph
Phil
Col

1 Thess
2 Thess

List of Abbreviations

Genesis
Exodus
Leviticus
Numbers
Deuteronomy
Joshua
Judges

Ruth

1 Samuel

2 Samuel

1 Kings

2 Kings

1 Chronicles
2 Chronicles
Ezra
Nehemiah
Esther

Job

Psalms
Proverbs

Matthew

Mark

Luke

John

Acts

Romans

1 Corinthians

2 Corinthians
Galatians
Ephesians
Philippians
Colossians

1 Thessalonians
2 Thessalonians

Eccl (or Qoh)
Song (or Cant)
Isa

Jer

Lam

Ezek

Dan

Hos

Joel

Amos

Obad

Jonah

Mic

Nah

Hab

Zeph

Hag

Zech

Mal

1 Tim
2 Tim
Titus
Phlm
Heb
Jas

1 Pet
2 Pet
1 John
2 John
3 John
Jude
Rev

Ecclesiastes (or Qohelet)
Song of Songs (or Canticles)
Isaiah

Jeremiah

Lamentations

Ezekiel

Daniel

Hosea

Joel

Amos

Obadiah

Jonah

Micah

Nahum

Habakkuk

Zephaniah

Haggai

Zechariah

Malachi

1 Timothy
2 Timothy
Titus
Philemon
Hebrews
James

1 Peter

2 Peter

1 John

2 John

3 John
Jude
Revelation
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Transliteration of Arabic

Consonants
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* These and other elements of transliteration follow the guidelines for Arabica: Journal of Arabic and
Islamic Studies.

References to “QS [Number]”

The abbreviation QS followed by a number is a reference to one of the fifty Qur’anic
passages examined in this volume.

Qur’an Translations

English Qur’an translations of the QS passages are taken from:
Khalidi, Tarif. 2008. The Qur’an: A New Translation. London: Penguin Classics.

French Qur’an translations of the QS passages are taken from:
Hamidullah, Muhammad. 1989. Le noble Coran et la traduction en langue francaise.
Medina: Complexe Roi Fahd pour I'impression du Noble Coran.






